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hy×vcivax‡`i wePvi Kvh©µg cybivq ïiæ n‡e 
                                    -- AvBbgš¿x

Kmev (eªvþYevwoqv), 15 Avlvp (29 Ryb) :

AvBb, wePvi I msm` welqK gš¿x Avwbmyj nK e‡j‡Qb, AvšÍR©vwZK Aciva UªvBey¨bvj cybM©V‡bi gva¨‡g hy×vcivax‡`i wePvi Kvh©µg AwP‡iB cybivq ïiæ Kiv n‡e| UªvBey¨bv‡ji wePviK Avey Avn‡g` Rgv`vi‡K wKQz w`b Av‡M nvB‡Kv‡U©i wePvicwZ wb‡qvM †`qvi Kvi‡Y UªvBey¨bvjwU AveviI cybM©Vb Kivi cÖ‡qvRb n‡q‡Q| K‡qK w`‡bi g‡a¨B cybM©V‡bi Av‡`k Rvwi Kiv n‡e| 

AvBbgš¿x AvR ïµevi Kmev Dc‡Rjv cwil` AwW‡Uvwiqv‡g Dc‡Rjv AvIqvgx jx‡Mi ewa©Z mfvq mvsevw`K‡`i cÖ‡kœi Rev‡e Gme K_v e‡jb| 

Dc‡Rjv AvIqvgx jx‡Mi AvnŸvqK AvBbgš¿x Avwbmyj n‡Ki mfvcwZ‡Z¡ Dc‡Rjv AvIqvgx jx‡Mi ewa©Z mfvq AvMvgx msm` wbe©vPb‡K mvg‡b †i‡L `jxq †bZvKg©x‡`i D‡Ï‡k¨ w`Kwb‡`©kbvg~jK e³…Zv †`b gš¿x| G mgq Dcw¯’Z ‡bZvKg©x‡`i HK¨e× n‡q KvR Ki‡Z e‡jb wZwb|  G mfvq AvIqvgx jxMmn mKj A½ msMV‡bi †bZ…e„›` Dcw¯’Z wQ‡jb|  

ewa©Z mfvq Dc‡Rjv †Pqvig¨vb GW‡fv‡KU Avwbmyj nK f~uBqv, Dc‡Rjv AvIqvgx jx‡Mi hyM¥ AvnŸvqK GW‡fv‡KU iv‡k`yj KvImvi f~uBqv Rxeb, GgwR nv°vbx, KvRx †gvt AvRnviæj Bmjvg I AvjnvR iæûj Avwgb f~Bqv eKzj, Kmevi †cŠi †gqi †gvt Ggivb DwÏb Ry‡qj, fvBm †Pqvig¨vb kvnxb myjZvbv, gwnjv fvBm †Pqvig¨vb wejwKQ †eMg cÖgyL e³…Zv ‡`b| 
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wek¦e¨vcx evsjv‡`k GLb Dbœq‡bi †ivj g‡Wj
                                 -- cÖwZgš¿x iv½uv

wm‡jU, 15 Avlvp (29 Ryb) :

cjøx Dbœqb I mgevq cÖwZgš¿x †gvt gwmDi ingvb iv½uv e‡j‡Qb, wek¦e¨vcx evsjv‡`k GLb Dbœq‡bi †ivj g‡Wj| wZwb AvR wm‡jU gnvbM‡ii GKwU †nv‡U‡j ¯’vbxq miKvi, cjøx Dbœqb I mgevq gš¿Yvj‡qi Aaxb wm‡j‡Ui wewfbœ `ßi I ms¯’vi Kg©KZ©v‡`i mv‡_ gZwewbgqKv‡j G K_v e‡jb|  G mgq mswkøó `ß‡ii †Rjv I wefvMxq ch©v‡qi Kg©KZ©vMY Dcw¯’Z wQ‡jb|

	cÖwZgš¿x e‡jb, G miKv‡ii Avg‡j †`‡k wRwWwc cÖe„w×, gv_v wcQz Avq e„w×, Kg©m„Rb I Lv`¨ Drcv`bmn mKj m~P‡K AMÖMwZ AR©b K‡i‡Q| †`wk-we‡`wk wewfbœ †ÿ‡Î mvdj¨ AR©‡bi ¯^xK…wZ ¯^iƒc evsjv‡`k I cÖavbgš¿x †kL nvwmbv wWwR G¨vIqvW©, Bw›`iv MvÜx G¨vIqvW©, mvD_ †Kv-Acv‡ikb wek¦ bvix G¨vIqvW©mn A‡bK c`‡K f~wlZ n‡q‡Qb| wZwb Av‡iv e‡jb, miKv‡ii Gme AMÖMwZ I AR©bmg~n‡K GwM‡q wb‡Z n‡j miKvwi Kg©KZ©v-Kg©Pvix‡`i Av‡iv mZZv, wbôv I AvšÍwiKZvi mv‡_ wbR wbR `vwqZ¡ cvjb Ki‡Z n‡e| G e¨vcv‡i wm‡jU wefvM I †Rjv ch©v‡qi mKj Kg©KZ©v-Kg©Pvix Av‡iv BwZevPK f~wgKv cvjb Ki‡eb e‡j wZwb Avkv cÖKvk K‡ib| 
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Handout							                                   Number: 1844
China will help facilitate return of 
the displaced Myanmar nationals from Bangladesh

Dhaka, 29 June: (Received from Beijing) 

	China will help facilitate return of the displaced Myanmar nationals from Bangladesh. The assurance came during the bilateral talks between Foreign Minister Abul Hassan Mahmood Ali and his Chinese counterpart Wang Yi held at Beijing today. During the meeting, Mr. Ali briefed the Chinese side on the status of the 1.1 million forcibly displaced Myanmar nationals, the Rohingyas, who have taken temporary shelter in Bangladesh.
	“The displaced Rohingyas are so traumatized that they want solid security guarantee for their return. They want to return to their original villages and not to any camps; they must be accorded opportunities to earn their livelihood,” Mr. Ali emphasized.  He sought China’s active support in expediting the process of early repatriation of these displaced people by encouraging Myanmar in creating a conducive environment in the Rakhine state for return and resettlement of the forcibly displaced people. Chinese Foreign Minister committed full support of China in realizing early repatriation of the displaced people to Rakhine State of Myanmar and improve the resettlement environment in the Rakhine State by helping in building houses and creating economic opportunities.
	The two sides reviewed the progress made in implementation of decisions of Joint Statement issued during the historic visit of Chinese President Xi Jinping to Bangladesh in 2016. They also discussed the progress achieved in implementation of the different projects that were signed during the Chinese President's visit. The Foreign Minister sought support of his counterpart in early finalization and speedy implementation of these projects. Other areas of cooperation like trade, investment, education, consular and cultural cooperation were also discussed in details. Both sides emphasized on the need for continued dialogue between the two countries through high-level interactions as well as people-to-people contacts and agreed to work together closely for the common development of the region.
	Earlier on the same day Mahmood Ali called on the Chinese Vice-President Wang Qishan. He briefed the Vice-President about the milestone achievements of Bangladesh under the visionary leadership of Prime Minister Sheikh Hasina, especially in socio-economic areas. Wang Qishan evinced keen interest in various development programmes in Bangladesh and assured China’s continued support to further consolidate and deepen our bilateral cooperation. He said as the people of Bangladesh is in the right course of transforming their country into Golden Bengal with hard work and determination  as was  dreamt by their Father of the Nation, China is pursuing steadfastly their dream of rejuvenation of the country as articulated by President Xi Jinping. Wang Qishan commented ''China rejoices at the graduation of Bangladesh from LDC status to a developing country''. 
	Bangladesh Ambassador to China M. Fazlul Karim was present among others during these meetings.
	Foreign Minister Abul Hassan Mahmood Ali is visiting Beijing from 28-30 June 2018 at the invitation of the State Councilor and Foreign Minister of China Wang Yi.
	The bilateral meeting was followed by a Joint Press Briefing and a lunch hosted by the State Councilor and Foreign Minister of China in honour of Bangladesh Foreign Minister. 
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